
 uhca ,hcau lshc lhekt wv ub,bu lhcht kg vnjknk tm, hf
 (h-tf)urmhc ojkhvk ostv ,sucg ihbgc -

   `r,uhv chutv 'urmhc ostv ,njkn kg vru,v vznr itfa wev ohrpxc t,h
usdb tmb otc hf 'rntbu ',unkugv wcn ushryn uh,ukucj,c tuv 'ostv ka kusd
,buuf uvzu 'ughbfvku uhkg rcd,vk ubh,kufhc vhv,u ubhrzgc ,"hav vhvh 'vnjknk
uhkg tuch oryc sug urmh hshc hucaf ostv cajb gcyv hp kg hf 'wuhca ,hcauw
'uc ojkhvk ,kufhv ,t uk iht rnujn .urev ostvu 'ltkn ubhv rmhv hf 'vnjknk
/// u,hnvk aecnu ouh kfc uhkg rcd,n ost ka urmh :k"r rnt (:cb vfux) k"zjtnfu
vhvh ift tuv hf uhbck jhycn v"cev lt /f"g uk kufh ubht uk rzuga v"cev tknktu

/ubhnmg ,t wubhcawu ubrzj ukhtf vz hrvu 'ubhnmg ,t khmvk vfzb ztu ubhrzgc
vfuza gdr kfu 'vumn ,njknc tuv iu,b reucc unuec ;fh, hf ,gsk ostv kg     
hf 'ohjmb jmbk gdrv uzc tuv vfuz utruck u,cuj ,t ohheku urmh kg uc rcd,vk
vph gcyv smna 'khgk runtf 'rmhv hshc vhukfu vhuca vkhj,fkn v,hv uzv gdrv
ohna ,rzgk vfz u,cuj ,t uc ohhek uhkg urcd,vc ostv lt 'ostv jfn r,uh ujuf
,t tuv .hnjn lshtnu 'ohjmb jmbk uka thv hrv v,gnu 'v,hhcan v,ut thmuvk
ka uh,ukucj, kg ovc rcd,n ubhtu 'u,cuj ,t ohhekn tuv vpr,n ovca ohgdrv

 /rmhv sh ,j, orxtnn othmuvk ,ubnszvv ,t lfc tuv shxpn hf 'rmhv
     gdr v,utk tuv vbue vsucgku vru,k ahsen ostva gdr kf hf ,gsk ubhkgu

'sgu okugk vbhfav uhzn ,ubvhk gdr v,ut ,ufzc vfzha ubhhvu 'ohjmb jmbki,ugnanu 

 lshc lhekt wv ub,bu lhcht kg vnjknk tm, hf(h-tf) 
wufu yjn ka vsujf vcua, ka sjt j,p hk uj,pw ihhbgc -

t   v arhwwwwoooohhhhrrrrpppptttt    vvvvbbbbjjjjnnnn    kkkkddddsssswwww'ubhhv 'wlhchut kg vnjknk tm, hfw" 'znrv lrsc 
wndc t,ht uhcdka) grv rmh sdb vnjknk tm,u t,,ks t,urg,t vhvhaf ;fh,a
gar vpumw wtba 'u,hnvk aecnu ouh kfc uhkg rcd,n ost ka urmh"a :k ihaushe
,uar kyub 'zhdrnu vkugu 'vg,nu sruh"a (/z"y c"c) wndcu '"wu,hnvk aecnu ehsmk

 c,f ifu /// ,unv ltkn tuv grv rmh tuv iya tuv ///vnab kyubuwwwweeeevvvv    jjjj""""vvvvuuuuttttvvvvkhgk) 
vnjknk tm, hfw rntu ///wgrv urmh og ostv ,njknw kt cu,fv znra hkut" (/f
ihta '(j,pc tkt t"uac vsueb vbht wvnjknkw ,khnc wkv ,ut hrva) vgushv

c c,fa unfu ',hshn, vnjkn thva ouan od) wvbnn vkusdwwww,,,,uuuucccccccckkkkvvvv    ,,,,ccccuuuujjjjwwwwrga} 
ogp u,ut jmb,af 'lk aha chut kf hf 'hjt 'vnh,v inu" {wv erp ahr vagnv sujhh
tuvu 'ujuf kg ljuf iur,h u,gsk 'lc ojkhvk uchk kg vkgh tku lnn ;rh 'oh,au
vtnu ogp jumhb lnn uk ehpxn iht 'rmhv kct lhkg rucdknu l,ut jmbkn athh,n
ogp uvjmb, otu 'l,hnh 'l,ut jmbh ot hf 'u,jmba ihc 'l,ut jmba ihc 'ohngp
ihnt, ktw {ws wc ,uct} k"zrta unfu 'l,ut jmbk hsf lhnh kf lk curth ',jt

c c,fa unfu '["wl,un ouh sg lnmgc    wwww,,,,uuuucccccccckkkkvvvv    ,,,,ccccuuuujjjjwwwwadpa 'shxj kg urntuw [oa]
 

 ka u,rsdv hpf ov ohrcs kaoooohhhhhhhhjjjj    ....ppppjjjjvvvv    iiiirrrrnnnnkkj kf ,t utknh ota rnta '
rgak kkfc t"t hrv 'sjt rhdrd er oan ukyh ohba ;kt kfcu 'rpgc okugv
rcs ka upuxc kct 'rpgv hrhdrd kf ,t urndha sg vhvha ohnhv ,ufhrt ,t
kct '.eu ;ux ovk vtrb ihta ohba iunv rjt vhvh .ev ift '.eu ;ux ovk vhvh
od 'kkf ;ux tkc o,ugnan ohjmb jmb kct /omhe kt ov od utuch rcs ka upuxc
ostv ovc vfzha vbhfav uhzn vtbv v,ut exph tk ohbav uktn ;kt hp urcgh og
.pj ohgdrv ukt ,tu 'hjmb ihbe ov ohgdrv ukt 'ohnak ahseva gdr kf ,ufzc

/ohjmb jmbk ubhbe ,t ubnn kzudu tuv jhkmn ubhbuctsku 'ostv in kuzdk rmhv 
tuv oumg ,ufz hf ,gsk uhkg 'reucc u,nab ,t kcheu vfz ostvaf if kgu     
hta vcurn vcuyc ouhv vz rucg ,ufzku 'u,ru,ku ,"havk unuh ,t cua ahsevk
,t ubnn kuzdk aecnu 'uj,pk tuv od ohfav rmhva ihch scc scu 'rgak rapt
ubnn kuzdk garv rmhv vfzh kck ohbhg ;ktc jhdavk uhkgu 'ohcurnv uh,uhufz
ubht ushxpva hjmb ihbe tuv gdr kf ',upgu, iuv tuv gdr kf hf 'wt gdr ukhpt
hbukp og rcsk u,u,pk vxbnv rmhvk uk v,p,h tk ,xbfv ,hck tcafu 'rzuj
ostv ck ,t lhanvk uka u,ubnut hvuz hf 'vkhp,v gmntc hbunktk ,ubgku
tvhu int ka ,uhbg vcrv lfc shxpn ',uumn iunvn ushxpn lfcu ohkyc ohrcsk
'vnc rhnn tuv vn ostv ibuc,h otu 'wusfu vauseu ufrc ,hhbgu 'vcr vhna
lfk ;xubcu 'hjmbv ubhbe ,t jhuurh ztu 'vke vgak ,kuuhtv ubumr ,t aucfh
uk vhv, tk vkhp,v rjtk hf 'rmhv ,mg er vz vhv hf vkhp,v rjtk jfuuh
vfzba ,"hav ruzgh /lfc vn ka ohrcsk uh,u,pa ,t ccusk iumr oua cua

 kf ,t khmvk/hjmbv ubhhjc vbhfav uhzn ,ubvhk vfzbu 'ubk crutv rmhvn ubh,u,g
o,ca :ovk rntu 'vezj vnjkn rjt kka ukkau 'ohchut ,njknn ohca ohabt
thv vnu 'uk urnt 'vkusdv vnjknk us,g,v 'kka ohkkua vbyev vnjknv in
lhekt wv ub,buw htsuuc zt '(wuhkhhju r"vmh ,njkn uz ovk rntu 'vkusdv vnjknv
j,p hk uj,p 'hbc 'ktrahk v"cev ovk rntwa (wd wv r"ava) k"zntnf 'wlshc
,ukdg uhvha vcrv ohj,p ofk j,pt hbtu 'yjn ka vsujf vcua, ka sjt

cu /"wofu,k ,uxbfb ,uhbureugggg""""hhhhzzzz    ....hhhhaaaappppuuuurrrrnnnn    eeee""""vvvvrrrrvvvvnnnn))))    wwwwaaaassssuuuueeee    ggggrrrrzzzzwwwwahr trehu ,arp '
,ubcrev ,arp ahrc wtrehuw ,khnca wtrhgz ;ktwc vz ihhbg znhr (ohyuehkv
;ktwc znrk ah" '(wvcrhew iuakn tuv wicrewa 'utruc kt hsuvhv ,t ohcrenv)
usujfw er) trhgz (tj,hp uk j,pha) wh,ujt hk hj,pw thv w;"ktw ,"ra 'wtrhgz
/"r,uhc uhkt ubcrehu r,uhc ohkusda vcrv ohj,p ukhcac j,ph tuvu '(wyjn ka
hf ,tmnu lhekt wv ,t oan o,aecu" 'wvnka ,rtp,wv rthc z"pku     
lheukt wv ,t oan o,aecu" '(y"f ws ohrcs) "lapb kfcu lcck kfc ubars,
jxhvc er 'vaec tkcu ,gs tkc tca rcsc lhha wvthmnw ihhbg vbv '",tmnu
j,p hk uj,pw k"z orntn lrs kg tuv lt 'vthmn rjt aeck lhha lhtu ',gsv
,t oan o,aecuw rnta vzu 'wokut ka uj,pf ofk j,pt hbtu 'yjn ka usujf
hfw sg r,uhu r,uh ubars,a lf rjt w,tmnuw ',ygun vaecc ;t wlheukt wv
vzu 'lapb kfcu lcck kfc u,ut sucg,aw lapb kfcu lcck kfc ubars, (rat)

/"wihnt, 'h,tmnu h,gdhw (:u vkhdn) trndc t,hta

The Alter of Marinover shlit’a (Ish Echad) would say:

     “wlchut kg vnjknk tm, hfw - The Baalei Mussar tell us that the enemy we are going out to fight against is the Yetzer

Hara. But how can we defeat him? The Yetzer Hara is so powerful and no human being can defeat him alone! How can

a person ‘go out’ encouraged that he can win? The answer is found at the end of the parsha, where the Torah tells us

never to forget how Hashem wiped out Amalek. We are given a mitzvah to remember how Hashem fought for us and

saved us from that terrible enemy. Here too, although the Yetzer Hara is strong - too strong for one individual - but once

a person understands that the last time the enemy tried to fight us, Hashem came to our rescue and destroyed them, he

must ‘remember’ that if he simply ‘goes out’ to fight, Hashem will assist him and allow him to win this war as well!”
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R’ Moshe Dovid Ashkenazi zt”l (Toldos Adam) would say:

     “wlddk vegn ,hagu asj ,hc vbc, hfw - Rashi translates the word wvegnw as a fence surrounding the roof and Targum

Onkelos compares it to a ‘sheath’ which protects what is inside. On an allegorical level, the word wvegnw can be

rearranged into an acronym to spell out the words, wv hruvrg vrhce ohanwvrhcg  - ‘thinking about sin is even worse than the

sin itself.’ Since a person’s head is his ‘roof’ - the highest and most lofty limb in his body - he or she must protect it with

a ‘railing’ - a protective fence or sheath to guard the thoughts inside, lest one uses his head for the wrong purposes.”

A Wise Man would say:

     “A friend is someone who thinks you’re a good egg even though you might be slightly cracked.” 

/z vfuxc ;hrv kg (3) c:uy ,una (2) :dke ,ca (1)
hyka (8) dh:d (7) t"br, j"ut (6) oa (5) /y e"c (4)
t"br, j"ut (10) rsv ekj (9) /zy vfux ohrucdv
s:br, cegh hrufc (12) y:s ckuk 'jubn ubhcr (11)
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Bayis Ne’man B’Yisroel Bayis Ne’man B’Yisroel Bayis Ne’man B’Yisroel Bayis Ne’man B’Yisroel 
r"hft ,rtp,ku oak sg hsg ihbc

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk
    She said, “Well, since I reached this place, this is where

I’m going to stay.” And that’s what she did!

lynp: This girl was lucky. She returned to her Jewish roots,

got married and established a beautiful Jewish home. The

Almighty supervises each and every one of us with full and

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A “TORAH” DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (91)
Torah Study vs. Mitzvah Obligations: Hiddur Mitzvah. As
the Chag of Sukkos is soon approaching, the concept of Hiddur

Mitzvah (beautifying a mitzvah) with the Esrog, Lulav and even
the Sukkah itself, is very much in season. Sometimes this can
clash with learning Torah, and one ends up spending days and
many hours searching for a beautiful set of Arba Minim and
decorating his Sukkah. To analyze this according to halacha, we
will first talk about Hiddur Mitzvah and what it means, and next
time explain about how and when it clashes with Torah learning.
Torah or Rabbinic Concept. The Gemara (1) learns from the
posuk, "uvubtu hk-t vz" (2) that one should beautify any mitzvah that
he does. The Rishonim argue if this is an actual Torah concept or
a Rabbinical concept with the posuk only as an t,fnxt. The
RAVAD (3) writes that it is a real Torah concept, and Rabbeinu

Chananel (4) seems to hold like this since he rules strictly
regarding undecided Talmudic questions about how much to
spend on Hiddur Mitzvah. However, the ROSH (5) is lenient and
holds it is a Rabbinic concept, as explained in the Beis Yosef (6).
Obligation or Preference. Here is the wording of Meseches

Sofrim (7): “A person is obligated to make for himself beautiful

Tzitzis, Mezuzos, etc.” This indicates clearly that beautifying a

 

    

complete providence. This girl who was just one step from

falling into the abyss was saved and reached the true way of

life in a wondrous manner. But there are so many others who

need our help. We must look out for those who seem to be

slipping away and “grab them” before it’s too late!

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

mitzvah is an obligation. This expression is also found in RIAZ

(8) and the ARUCH (9). However, the Beis Yosef (10) writes that it
is not an obligation but rather a desirable thing to do.
Cases of Hiddur Mitzvah Found in the Gemara and Halacha.

Making a beautiful Sukkah by decorating it with drapes,
hanging fruits, foods and bottled drinks that please the eye.
(Sukkah 9b)

A beautiful Esrog in cleanliness, shape, and larger than the
minimal size of one egg (Orach Chaim Siman 656).
A beautiful Lulav (Shabbos 133b) in straightness, freshness
of its color, longer than minimal length of four tefachim (11).
Hadassim longer than the minimal length of three tefachim

(12) as long as the Lulav sticks out one tefach higher than it. 

Binding the Lulav with Hadassim and Aravos. (Sukkah 31a)
Long Aravos on Hoshana Rabba and having many leaves.
(Kitzur Shulchan Aruch 138:2)

Beauty of a Sefer Torah in the ink, quill, writing (ksav), as
well as its wrappings. 
Eating Matza on Pesach.
Eating bread (challah) on the first night of Sukkos and every
Shabbos and Yom Tov meal wth a good appettite (Rashi
Pesachim 99b).

1)

2)

3)

4)

5)
6)

7)

8)

9)



    As the days of Elul pass us by, we know we should be doing more, doing something to utilize this special time to its fullest.
What should we DO? The name of the parsha answers this question: “Ki Seitzai” - when you will go out. When you will go
out of your nature and do something that is hard for you, that is how you accomplish the goal of coming closer to Hashem. When a
person only does what is within his comfort zone, he is not really going anywhere. If you walk slowly upward on an escalator that
is going downward, you will get nowhere! But if you run, then you will make it to the top. During Elul we have to run! We can’t
just do what we naturally do the way we naturally do it! We need to go beyond our nature which often means going against our
nature. When we go against our nature to do the will of Hashem, then Hashem will change nature and make miracles for us. 
   This is the deeper understanding of the famous words: "vrhzdv gur ,t ihrhcgn vesmu vkhp,u vcua,u". These three things stand at
the pinnacle of the world because they have the power to change nature! TESHUVAH means to return to Hashem, to turn
away from sin, to do the opposite of what comes naturally. TEFILLAH means to talk to Hashem. It is about releasing control
over my life and throwing my burdens upon Him, rather than thinking that the power is in my hands. TZEDAKAH means
giving up my money, my time, my energy for someone else, even for a total stranger. It is about changing the focus of my
world to include others rather than being self-absorbed. Chazal tell us that because Rochel went against her nature and gave
over the secret signs to Leah, Hashem changed nature and turned her from a woman who naturally could NOT have children and
gave her children. This is the power of “Ki Seitzai”. When you will GO OUT of your nature, Hashem will change nature for you.

 wufu ahtv vc ehzjvu vartnv vrgbv ,t ahtv tmnh vsac otu(vf-cf)

OO OO
nn nn
bb bb
ee ee hh hh
aa aa ll ll
ff ff oo oo
ff ff
tt tt hh hh
oo oo uu uu
ss ss aa aa
nn nn dd dd
ss ss
oo oo
ff ff SS SS
hh hh oo oo
mm mm
ee ee rr rr

SS SS
hh hh aa aa
bb bb
bb bb
oo oo ss ss

JJ JJ ee ee
ww ww ss ss

-- -- ww ww
ww ww ww ww
.. .. cc cc
hh hh ii ii
cc cc kk kk
ee ee nn nn
ss ss ff ff
oo oo rr rr
ss ss hh hh
aa aa bb bb
bb bb
oo oo ss ss
.. .. cc cc
oo oo mm mm

-- -- TT TT
hh hh ee ee

cc cc hh hh
aa aa rr rr
ii ii tt tt yy yy

tt tt hh hh
aa aa tt tt
ss ss ii ii
mm mm
pp pp
ll ll yy yy
ff ff ee ee
ee ee dd dd
ss ss
&& &&
cc cc ll ll
oo oo tt tt
hh hh ee ee
ss ss
SS SS
hh hh oo oo
mm mm
ee ee rr rr

SS SS
hh hh aa aa
bb bb
bb bb
oo oo ss ss

JJ JJ ee ee
ww ww
ss ss
ii ii nn nn
EE EE rr rr
ee ee tt tt
zz zz
YY YY ii ii
ss ss rr rr
oo oo ee ee
ll ll ww ww
ii ii tt tt hh hh

zz zz ee ee
rr rr oo oo

oo oo vv vv
ee ee rr rr
hh hh ee ee
aa aa dd dd

       The Torah makes a powerful statement and calls this boy, who has just reached the age of maturity and demonstrates
unusual insubordination, a Ben Sorer u’Moreh. He simply does whatever he wants, regardless of his parents’ pain concerning
his spiritual degeneration. The Torah says that his parents are obligated to bring him - together  - to Beis Din for punishment. 
They must both declare, “This is our son, he does not listen to the voice of his father or the voice of his mother.” Why must
they use so many words, when they could have just said,  gnua ubbht"ubkuec"  - “to our voices” - one word would have sufficed!
     I saw in the name of R’ Moshe Swift zt”l: It seems that there were two voices at home during this boy’s upbringing. His
father spoke and his mother spoke. But these voices were not unified and did not articulate the same message. Had there been
only one voice, they would have raised a child that was quite different. Are we cognizant of this behavior on our part? Do
husband and wife agree on their child’s upbringing or does the mother make a decision and father murmurs his disagreement?
Or vice versa? As a result of parents disagreeing often, this young child develops into a spiritual and emotional cripple. 
     My machshava here is as follows: the case of Ben Sorer u’Moreh requires so many stipulations that it actually never
transpired. The Gemara tells us as much. So why then, was this whole incident written? Chazal explain: "rfa kceu aurs" -
study it well and receive reward. If you study and reach down deep, you will find the lesson most rewarding and you will
become a better, more refined person and parent. Did we ever question our parents when we were growing up or did we
accept at face value what they demanded of us? The definition of trust is the ability to believe in someone even if their
demands don’t entirely coincide with our own thinking. This tendency defines a true ma’amin, believer in Hashem. 
   As we approach the final weeks of the month of Elul, we should analyze our manner of speech and make sure that our thoughts,
decisions and parenting voices are heard and understood as one. This will be a tremendous zechus for the upcoming Yimei Hadin. 

 /// lhcht kg vnjknk tm, hf(h-tf)

                                                                                                                                                                                                              

 wudu ohrmnn of,tmc lrsc ohrnk lhekt wv vag rat ,t rufz /// ,uagku stn rnak ,grmv gdbc rnav(y'j-sf)
      It was customary for people to travel to Radin to consult with the Chofetz Chaim, R’ Yisroel Meir Kagan zt”l, on any
and all matters pertaining to Jewish life and halacha. In his later years, the Chofetz Chaim was quite old and most people
could not get more than a few minutes to spend with the Tzaddik, although they will tell you that those few minutes were worth
more than the greatest treasure in their lives. R’ Leib, the son of the Chofetz Chaim relates one notable exception. A Talmid
Chacham came to Radin and asked to spend the holiday with his family; the Chofetz Chaim agreed to allow the man to stay. 
     The first day of the holiday, the Chofetz Chaim was infused with simcha and spoke a great deal of Torah and words of
mussar to his scholarly guest, delving deeply into subjects pertaining to Ahava and Yiras Hashem (love and fear of Hashem).
Throughout the day, however, the man hardly uttered a word in response. He would simply listen and nod his head, seeming
to signal that he agreed with what he was hearing. Those present, including R’ Leib, thought that perhaps the man was not
able to grasp the depth of meaning in the Chofetz Chaim’s words. The next day, however, to their surprise, the guest reviewed
almost every point that the Chofetz Chaim had made the day before, and together with the Tzaddik, they discussed the
subjects even more thoroughly, expanding upon what was said the previous day, and elaborating further. 
     The third day, though, was a repetition of the first. The guest simply sat there listening barely saying a word, occasionally
nodding his head as if in agreement. In turn, day four was like day two. Once again, the talmid chacham seemed to spring to
life. He discussed with the Chofetz Chaim everything that had been said on the previous day, and then added and expounded
the points further. So went the cycle for the rest of the holiday - the man seemed to be “on” one day and “off” the next day. 
     The members of the Chofetz Chaim’s household thought that the guest’s behavior was very strange, and after he had
departed, R’ Leib asked his father what it all meant. R’ Yisroel Meir smiled and explained everything by means of a parable. 
      In rural villages, each homeowner plants his own vegetable garden next to his house, and builds a protective fence around
it. Sometimes, the fence is not high enough, so it fails to stop goats and other animals from jumping into the garden and doing
damage. Seeing the problem, he builds the fence higher. If it happens that one day, someone in his household forgets to close
the fence’s gate, and as a result an animal gets in, he scolds the negligent one, including a warning to be more careful about
keeping the gate closed in the future. If animals continue to intrude, what will become of the vegetable garden, which is a
major source of sustenance for the entire family? What happens if the same thing happens over and over again, until the sheep
and goats of the town feel at home inside the fence? The homeowner has no choice but to board up the gate, so that when or
another has to enter the garden, there is no choice but to jump over the fence. It is a bother, true, and very inconvenient. As a
result of the jump, there is also a risk of falling hard, spraining an ankle or getting pricked by a thorn. Still, the homeowner feels
he has to take such an extreme precaution as no one in his household can guarantee that the gate will not be left open again! 
    So it is, explained the Chofetz Chaim, regarding the needs of the human soul. Guarding one’s tongue is an essential need of
the soul. A man can foresee all sorts of problems arising from not guarding his tongue properly. Frivolity can sneak in, Nivul
Peh (filthy language) as well, not to mention the very real occurrence of Lashon Hara and Rechilus. To prevent damage to his
soul, he builds a protective fence around his mouth, to guard what comes in and out. If he sees that the steps he is taking are
not “tall” enough, he decides upon a more drastic measure, in which he sets aside times when he only listens and thinks, and
does not speak at all. This type of “fence” carries difficulties and with it, all sorts of discomfort and even embarrassments,
because he often has to resort to winks, hand signals and body movements to communicate and signal his understanding. Still,
since he cares for his soul, his is not afraid, for it is worth such inconvenience to avoid the damage to his soul that can come
from words spoken without proper consideration. Better to suffer embarrassment in this world than in the next world! 
    R’ Leib concluded: In the end, we learned that the Talmid Chacham came to ask for advice about the Yeshivah he was opening
and with wisdom, skill and Yiras Shamayim for which he became renowned, his Yeshivah grew into a fabulous Makom Torah.     

uhct kuec gna ubbht vrunu rrux ic ahtk vhvh hf
 wudu ovhkt gnah tku u,t urxhu unt kuecu(jh-tf) 

 okg,vk kfu, tk v,tmnu wufu lhjt ,sct kfk vag, ifu(d-cf)
     The Gemara (:zf n"c) tells us that if one finds a lost object
with no distinguishing characteristics, he can assume that the
owner has abandoned hope (auth) of ever reclaiming it.
However, if the object can be identified as belonging to the
owner, one must assume that the owner hopes to reclaim it. 
    In two different sources, we find this ruling applied as an
analogy for Hashem’s search for His beloved children, who
wander lost among the nations. The Shem M’Shmuel writes
in the name of his father, the Avnei Nezer, that every Jew
has two identifying marks, which distinguish him from the
other nations. The first sign is the Bris Milah, as the posuk
states: “You shall circumcise the flesh of your orlah, and that
shall be the sign of the covenant between Me and you.” The
second is tefillin, as the posuk states: “And it shall be for you a
sign on your arm.” On Shabbos, when we do not don tefillin,
     EDITORIAL AND INSIGHTS ON
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CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

Shabbos itself serves as a sign, as the posuk states: “You must
observe My Shabbosos, for it is a sign between Me and you.”
   Why are two signs necessary? The Gemara questions
whether the marks of identification by which ownership is
proven are reliable by Torah law or only by Rabbinic law. If
the mark is an obvious proof of ownership (siman muvhak), it
is certainly reliable. The Poskim add that if there are two
marks of ownership, even if they are not an obvious proof,
they are also considered reliable by Torah law. 
    The marks that distinguish us as Hashem’s chosen nation
are perhaps not as obvious as we might hope. Perhaps we
have failed to observe Shabbos properly; we have failed to
guard the holiness of the Bris Milah (in the case of females by
abstaining from modesty); we have failed to fulfill the
mitzvah of tefillin in all its details. For this reason, two signs
are necessary and required to prove that we are Hashem’s
own. (R’ Asher Weiss shlit’a, Minchas Asher)

 FROM THE WELLSPRINGS OF     
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: A Jewish girl grew up in a non-observant home. She
studied in public school and never received a Jewish
education. When she heard about the hippie movement,
rebelling against the establishment, she made up her mind to
leave her home without any prior notice to her parents. She
decided to go wherever the wind would carry her.
    One morning, instead of going to high school, she stood by
the road and waited for a hitch. The teenager had decided to
enter the first car to stop and wherever the driver would take
her, she would go. A car finally stopped. The driver was a
black man going to Harlem. She stepped into his car and went

with him. When they arrived and she got out of the car, the
locals stared at her in wonder. What was this white girl doing
here? Instantly, a crowd of black people gathered around her,
closing in from all sides. Suddenly a new, expensive car
pulled up. A well-dressed black man got out and asked what
was going on. When he heard that this girl wanted to stay in
their neighborhood, he turned to the Jewish girl and ordered
her: “Get into my car!” After riding in the car for a while, the
man stopped near a certain building and said to the teenager:
“Young lady, go to your own people!” and left the place.
     She found herself standing in front of 770 Eastern Parkway!
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Let us take a look at Megillas Rus. Rus was a princess 
who left fabulous wealth to subsist on charity. What 
led her to make such a tremendous sacrifice?

Today, we are surrounded by excitement; nothing we 
can offer is able to compete. Parents, mechanchim, 
and kiruv professionals attest that no prizes inspire 
interest in Torah; the attraction of the outside world 
is too strong. We must find another way.

Naomi’s influence on Rus can be seen in her 
name: Naomi means pleasant (Rus Rabbah 2:5). 
Pleasantness and sweetness were the hallmarks of 
Naomi's personality, and this was more attractive to 
Rus than all the riches available to her in Moav.

There is no need for us to augment the Torah with 
thrills—it offers something more appealing than 
fun. The Torah is pleasant; it creates authentic 
happiness. True, it does not generate heart-pounding 
excitement, but excitement fades. Long-lasting 
satisfaction is more fulfilling than a superficial thrill.

When people see true happiness, they learn not to be 
fooled by cheap substitutes. The pleasure of Shabbos, 
the beauty of truth, a strong, loving family, the inner 
satisfaction of living with morals and discipline, the 
security fostered by emunah – all of these enable 
people to withstand the allure of the world.

We cannot fight fire with fire; we cannot compete 
with the outside world on its own terms. Rather, we 
should expose our children to something entirely  
different: the contentment of a Torah life. 

MIRACLE MEMORY
By Rabbi Moshe Pogrow

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher. 

Jewish life, both private and public, is based on the awareness that Hashem 
is in our midst. Everything that affects us, big or small, is not left to the force 
of nature, but is subject to Divine providence, to G-d’s direction of history.

In the beginning, we needed miracles to convince us that Hashem cares 
about human affairs. Although there was no reason for it, it was at least 
excusable that we “put G-d to the test” by asking for proof of His presence. 
We said, “Hayesh Elokim b’kirbeinu, im ayin?” (Shemos 17:7). All the nissim, 
all the demonstrations with which Hashem introduced us into history, from 
Egypt to Canaan, had one purpose: to teach us that G-d dwells in our midst.

But as the Jews enter Eretz Yisrael, these nissim now come to an end. They 
enabled us to recognize G-d’s existence and His presence in the world, and 
now, this must be an absolute certainty for all time. We cannot ask for new 
miracles to convince us. Know that Hashem is in our midst, in a world that 

When the geulah finally comes, we will once again have a 
king from the house of David, a king we call Mashiach. The 
word mashiach means “anointed,” a reference to the shemen 
hamishcha. Not every king needed to be anointed—it was usually 
saved for times of dispute or following a gap between kings, to 
demonstrate that this is indeed the real King.

When Mashiach finally comes, it will be about 2,500 years since 
the last king from the House of David, so we will anoint him. For 
this reason he is called the Mashiach. 

Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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appears to be run by the laws of nature. Instead, 
remembering the nissim of history should keep 
us certain that He is near to us. It should teach 
us that we can expect further manifestations 
of His presence only if we devote ourselves to 
doing what is good in His eyes.

We are told that when our children ask, we must 
tell them about these nissim. This awareness 
must be the basis of their Torah education. 
If we transmit our historical experiences to 
our children, they will not need constantly 
recurring nissim that suspend the normal order 
of the world.

The question asked in the pasuk is “Ma ha’eidos 
vehachukim vehamishpatim?” Instead of 
teaching the commands, we tell the historical 
origin of our nation, of the nissim that occurred, 
of Matan Torah. These events attest to G-d and 
obligate us to keep His commandments.

Accordingly, there are two possibilities 
about the meaning of “ma ha’eidos.” It is 
possible that it is, in fact, a question about 
actual commandments, and we are supposed 
to transmit first the historical facts that 
obligate us to keep them, and only then the 
commandments themselves. The result will be, 
as Pirkei Avos says, yiraso kodemes chachmaso 
(3:9). Our ancestors’ oath—naaseh v’nishma—
will be realized, for the learning of Torah will be 
guided by the goal of fulfilling it.

However, it is also possible that “ma ha’eidos?” 
is not a question about the content of the 
commandments themselves, but about the 
reason we are obligated to keep them. The child 
recognizes the distinctiveness of the symbolic 
acts, laws of morality, and social regulations 
that distinguish the Jewish people from all 
other nations, and he wants to know the reason 
for this singularity of Jewish life.  

MISGUIDED PIETY
by Rabbi Dovid Sapirman, Dean, Ani Maamin Foundation

After Amatzya’s death, his son Uziyahu, also known as Azaria, reigned in Eretz 
Yehuda. He was a righteous king who fervently sought fear of Hashem and 
was successful in everything he undertook, even subjugating the Pelishtim. 
However, the navi tells us, “as he became stronger, his heart became arrogant to 
the point of destruction, and he rebelled against Hashem.” What did he do?

Uziyahu entered the heichal of the Bais Hamikdash, with the intention of 
offering ketores. Of course, only a kohen is allowed to perform any of the 
sacrificial ceremonies, and Uziyahu was, obviously, from the tribe of Yehuda.

His path was blocked by the kohen gadol and eighty kohanim. The kohen gadol 
said "It is not for you, Uziyahu, to bring the incense to Hashem, but only for 
the kohanim of the tribe of Levi. Go out of the Mikdash; you have sinned, and 
this will not bring any glory for you from Hashem." The kohen gadol referred 
to Uziyahu by his first name, leaving out his royal title, because we do not give 
kavod, even to a person of stature, when there is chillul Hashem.

Uziyahu was so enraged that he lifted the ketores vessel he was holding to hit the 
kohen gadol. At that moment, an open miracle occurred, and tzaraas sprouted 
on Uziyahu's forehead. A metzora may not remain in the Bais Hamikdash, and 
is forbidden to be anywhere within the confines of Yerushalayim. Uziyahu was 
quickly hurried out. They built him a house in a cemetery outside Yerushalayim, 
where he remained in solitude, as is required of a metzora, until the day of his 
death. His son Yosam governed in his place.

It is clear in the words of Chazal that Uziyahu was motivated by a desire to 
honor Hashem. Although the pasuk says he rebelled, he merely transgressed 
a law he should have understood was inviolate. A person must exercise self-
control in every area of life—even the desire to come close to Hashem can 
lead one astray if one is not on constant guard. During most of the first Bais 
Hamikdash, the people brought korbanos on private bamos. This, too, was a 
reflection of their desire to come closer to Hashem, but this, too, was misguided.

Long before, Korach had also desired to usurp the kehuna from the family of 
Aharon. At the time, the Torah said, “There shall not again be like Korach and 
his followers, as Hashem had spoken through the hand of Moshe concerning 
him.” What did the Torah mean by "through the hand of Moshe”? Just as 
Moshe's hand had once become covered with tzaraas as a sign that he had 
spoken improperly, now, too, whoever would try to imitate Korach did would be 
stricken with tzaraas—and that was what happened to Uziyahu.  

KILLER MOLDS

What purpose do fungi serve?

While it may look and smell bad, mold is good for us! If you have ever taken antibiotics, you are 
one of millions of people who have benefited from medicinal mold. Fungi have an extraordinary 
ability to kill bacteria, which is what often makes us sick. A scientist named Alexander Fleming 
accidentally discovered the medicinal properties of fungi when he noticed a penicillium fungus 
growing on top of his research bacteria. When the mold killed the bacteria around it, Fleming 
inferred that it contained antibacterial properties. Within a short time, scientists developed the 
first antibiotic, penicillin, which is still used today to treat many types of infections.  

Adapted from Fundamentals of Life Science by Rabbi Yaakov Lubin
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By Rabbi Meir Orlian

Our camp gave us 
an off Shabbos. A 
van was hired to 
take a group of us 
into the city, but at 

the last minute I canceled my plans. 
Q: Am I obligated to pay for the seat I 
reserved?
A: In this article we will not address 
the issue of mechusar amanah — not 
keeping one’s word (see C.M. 204:11, 
Shevet HaLevi 206 and Business Weekly 
#233). In this issue we will discuss 
whether you must pay for the seat you 
reserved.
It is clear that if you do not take the ride 
due to an oness (circumstance beyond 
one’s control), you are exempt from 
paying for your seat. This is comparable 
to any employer who hired an employee 
for a job and then an oness renders the 
job unnecessary. Assuming that the 
oness was something unanticipated (or 
something both parties could logically 
have anticipated), the employer does not 
owe the employee anything for canceling 
(C.M. 334:1).
When the cancellation is not due to an 
oness and the vehicle was ordered by 
one of the bachurim on behalf of a group 
who wanted a ride, the matter depends 
on whether they could cancel the vehicle. 
If they cannot, because the driver turned 
away other customers and cannot 
replace them, those who ordered the 
ride must pay him (garmi, see C.M. 333:2 
as we explained in Business Weekly #421). 
Therefore, you must pay the driver your 
share of the total cost even though you 
will not be going to the city. You would 
not even pay the discounted rate of poel 
batel — the reduced amount one pays an 
employee when canceling, which takes 
into account the fact that the employee 

Mrs. Klein was shopping for school uniforms for her 
children. “I need a skirt for my daughter,” she said to the 
saleswoman. “I think she needs the large size.”
“They’re on the rack over here,” the saleswoman said. “I 

don’t know whether we have any large sizes left in this store.”
Mrs. Klein found one remaining skirt in size large. “I’d like to check with my daughter 
whether she needs medium or large, but can’t reach her,” she said. “Can you hold this 
for me?”
“I’ll hold it for the remainder of the day,” said the saleswoman.
The day went by, but Mrs. Klein wasn’t able to return to the store. That evening she 
met her neighbor, Mrs. Miller. “I’m going to the store tomorrow to get uniforms for my 
daughters,” Mrs. Miller said.
“Could you please buy a size-large uniform skirt for me?” asked Mrs. Klein. “There was 
one left; it may still be set aside.”
“Will do,” said Mrs. Miller. “My daughters still wear a medium.”
The following day Mrs. Miller asked the saleswoman about the skirt. “I put it aside 
yesterday for Mrs. Klein,” she replied. “This morning I returned it to the rack. See if it’s 
still there.”
While Mrs. Miller was looking for the size-large skirt, one of her daughters called. “The 
medium is getting a little tight on me,” she said. “Please get me a large.”
“I’ll see what I can do,” replied Mrs. Miller.
Mrs. Miller found one size-large skirt but could not find any others. She took the skirt 
to the checkout counter with some 
mediums, and paid for them. When 
Mrs. Miller returned home, she related 
to her husband what happened. “I’m 
in a dilemma,” she said. “What should I 
do with the skirt? Must I give it to Mrs. 
Klein, or can I keep it for our daughter?” 
“Tough question,” said Mr. Miller. “I’ll ask 
Rabbi Dayan.”
Mr. Miller told Rabbi Dayan what 
happened and asked: “Whom does the 
skirt belong to?”
“The Gemara (Kiddushin 59a) teaches 
that if a person sends an agent to buy 
something, but the agent buys it for 
himself, he acquires it but is considered 
deceitful,” replied Rabbi Dayan. “If the 
seller is not interested in selling to the 
sender, then the agent may buy it for 
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guarantor #20

will not have to work, since the driver will 
still have to drive to the city and doesn’t 
gain anything by your cancellation 
(C.M. 335:1). (If the driver stops at each 
bachur’s house, a small amount could be 
deducted since there is one stop less, but 
that benefit is nominal.)
If the ride could be canceled and the 
driver will not suffer a loss, since: a) he 
did not have any other customers looking 
for a ride; b) there is time to find other 
passengers or c) if the driver does not ask 
for payment from the passengers who 
canceled, you do not have to pay your 
share of the ride. Although the other 
passengers will have to pay more because 
you canceled, that does not obligate you 
to pay anything, since the group did not 
make a kinyan to form a partnership. 
Even if they had been able to find another 
person to pay for a seat and cannot 
because you canceled at the last minute, 
they cannot obligate you to pay your 
share of the ride (cf. Erech Shai 312:14, 
implying that there are sufficient grounds 
to force the one who cancels to pay).
The same is true even when the ride 
cannot be canceled but the vehicle was 
ordered before the bachurim grouped 
together to assure that all the seats 
would be filled. Since the one who 
ordered the vehicle was not acting on 
behalf of anyone, and a kinyan regarding 
the seat was not made, if one of the 
passengers cancels he does not owe the 
other passengers anything even though 
they will have to pay more for the ride.
If you already paid for your seat and want 
a refund, the others are not obligated to 
refund the money to you even though 
you will not take the ride (Shach, C.M. 
334:2 and Business Weekly #252)

money matters

himself, but should first notify the sender, if time allows, to avoid suspicion” (C.M. 183:2).
“This applies if the agent bought the item with his own money and had the clear intent 
to purchase it for himself,” continued Rabbi Dayan. “However, if the agent bought 
the specific item without stating that his intent was for himself, since it is considered 
deceitful in this case to buy for himself, we presume that he initially purchased for the 
one who sent him, and he cannot retract. “
“Similarly, if the agent acquired the item through other means of kinyan — e.g., he 
picked it up in silence,” added Rabbi Dayan, “he acquires it for the sender and is not 
believed later that he intended it for himself, unless he stated beforehand that he was 
retracting from his agency” (Sma 183:4; 183:7).
“What if the agent used the sender’s money?” asked Mr. Miller.
“In that case, even if the agent intended to borrow the money and acquire the item 
for himself, Shulchan Aruch rules that the purchase remains on behalf of the sender,” 
replied Rabbi Dayan. “Many maintain that even if the agent explicitly retracted from 
his agency before witnesses, he still acquires the item for the sender unless he told 
the seller that he is buying it for himself” (C.M. 183:3-4; Aruch Hashulchan 183:1; Pischei 
Teshuvah 183:4). 
“Thus,” concluded Rabbi Dayan, “if Mrs. Miller used Mrs. Klein’s money, undoubtedly 
it is hers. If she used her own money, it is still Mrs. Klein’s, unless she had clear intent 
to buy for her daughter. Even so, it would be considered deceitful” (Pischei Choshen, 
Pikadon 3:18-22[55]).

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 
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story line

Discount to Guarantor
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: I settled with the lender at a discount on a loan that I guaranteed. Can I demand 
reimbursement of the full loan amount from the borrower?
A: If you were liable as a guarantor — i.e., the loan was already due and the lender 
sued the borrower first — the debt is transferred to you. Thus, you can demand 
reimbursement of the full amount (Pischei Choshen, Halvaah 7:[4]).
However, if you settled with the lender before the loan was due, or before he 
sued the borrower as required, many maintain that you are like an outside party. 
Thus, to acquire the loan and collect fully from the borrower requires kesivah 
u’mesirah — a second document that the loan document and its associated debt 
is being transferred to you, and handing you the loan document. 
Verbal loans require maamad sheloshtan, verbal transfer of the loan in the joint 
presence of the lender, the borrower and you. Otherwise, the borrower owes you 
only the amount that you paid (Nesivos 130:5; Pischei Choshen, Halvaah 14:22[47]).
Some maintain that regardless, the discount is given to you, and you can demand the 
full amount.
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inheritance #9

employee and an oness occurs, the employee is 
not obligated to refund the money, even if they 
did not stipulate that it is non-refundable. The 
rationale is that since the employer paid before 
the commencement of the employment of his 
own volition, even though he is not obligated to 
pay until the end of the period of employment, 
that indicates that he wants the employee to 
have the money even in the event of an oness 
(Tosafos, B.M. 79b, cited by Shach, C.M. 334:2). 
Accordingly, if the employee demanded 
payment in advance and the employer did not 
pay of his own volition, there is no evidence 
that the employer agreed that the employee 
can keep the money unconditionally, and in the 
event of an oness he must refund the money 
(Maharach, Ohr Zarua 66).
Others write that the reason the employee 
loses when an oness occurs is that since he 
did not make any stipulation to the contrary, 
he is the one seeking to collect and bears the 
burden of proof (hamotzi me’chaveiro alav 
haraayah). Therefore, if the employee was 
paid in advance, he is not required to refund 
the money. This would apply even when the 
employee demanded payment in advance, 
since he is in possession of the money and the 
employer is the one seeking a refund (Erech Shai 
334:1; see also Mishpetei Hachoshen, pp. 227-
235). Accordingly, the caterer cannot be forced 
to refund the customer’s money, though it may 
be appropriate to negotiate a compromise if the 
caterer had no damage (see Chukos Hachaim, 
Falagi, 47).
As far as the mashgiach is concerned, he has no 
claim against the caterer. The caterer does not 
work as the mashgiach’s agent; the mashgiach 
is an employee of the caterer and is paid as an 
employee. Therefore, since an oness occurred 
and there was no job to perform, absent any 
contractual agreement or known custom, they 
are not required to pay him.

money matters

more so one’s life (hashavas gufo)!
“Regarding hashavas aveidah of property, a person is not required to forgo his own 
money to save another person’s property,” continued Rabbi Dayan. “However, a 
person is required to forgo money to save another’s life, such as by hiring rescuers or 
equipment. Because of the prohibition to stand idly by, a person is even required to give 
up all his wealth to save another Jew from imminent danger!” (C.M. 426:1; Marcheshes 
1:43; Encyclopedia Talmudis 10:344).
“Then why is the person liable?” asked Mr. Zimmerman.
“This is derived from the case of a person who is being chased by murderers and 
escapes by damaging other people’s property en route,” said Rabbi Dayan. “One who 
saves himself at another’s expense is liable for the damage. Similarly, the rescued man is 
required to reimburse you here if he can pay” (C.M. 380:3; Sma 426:1; Rema, Y.D. 252:12).
“What if I knew beforehand that the person is unable to pay?” asked Mr. Zimmerman.
“That is not a reason to avoid saving his life,” replied Rabbi Dayan. “The obligation 
remains to save a fellow Jew” (Meiri, Sanhedrin 73b; Shulchan Aruch Harav, Hil. Nizkei 
Haguf #7).
“In your case, since seconds were critical, the person whom you saved is liable for 
damage to your phone,” concluded Rabbi Dayan. “If you could have easily removed the 
phone, he would be legally exempt, since the loss was not necessary for the rescue. It 
would be common decency to pay, nonetheless, since it is difficult when saving a life to 
consider all the monetary ramifications.”

For questions on monetary matters, 
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story line

Who Is the Bechor?
From the writings of Harav Chaim Kohn shlita

Q: An assimilated Jew had a son with a non-Jewish wife. The man became a baal 
teshuvah and married a divorced Jewish woman, who had a son from her previ-
ous marriage. The man later learned that he was a Kohen and prohibited to a di-
vorced woman. He married a third woman, who did not have children previously, 
and had another son. Who is the bechor for inheritance?
A: Bechor for purposes of inheritance (in contrast to pidyon haben) is dependent on 
the father. However, the son from the non-Jewish woman is not considered a hala-
chic descendant and does not deny rights of bechor from the subsequent son (C.M. 
277:8,10).

Thus, the son born from the second woman is the man’s bechor, even though it 
was a prohibited marriage and she already had a son (who is also a bechor to his 
father). The son from the third wife, while a bechor for purposes of pidyon haben, is 
not a bechor for purposes of inheritance (C.M. 277:9)
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Now You Know 
The first mitzvah in Shulchan Aruch The first mitzvah in Shulchan Aruch The first mitzvah in Shulchan Aruch The first mitzvah in Shulchan Aruch 
OracOracOracOrach Chaim is: h Chaim is: h Chaim is: h Chaim is: ““““Yisgaber KYisgaber KYisgaber KYisgaber K’’’’ari ari ari ari 
laamod baboker lalaamod baboker lalaamod baboker lalaamod baboker la’’’’avodas Boravodas Boravodas Boravodas Bor’’’’o, o, o, o, ----    

One should strengthen himself like a One should strengthen himself like a One should strengthen himself like a One should strengthen himself like a 
lion to get up in the morning to serve lion to get up in the morning to serve lion to get up in the morning to serve lion to get up in the morning to serve 
his Creator.his Creator.his Creator.his Creator.””””    

What does it mean to strengthen What does it mean to strengthen What does it mean to strengthen What does it mean to strengthen 
himself himself himself himself ““““like a lionlike a lionlike a lionlike a lion””””????    

The Shaarei TeshuvaThe Shaarei TeshuvaThe Shaarei TeshuvaThe Shaarei Teshuva    quotes the Taquotes the Taquotes the Taquotes the Ta””””z z z z 

that that that that the main strength is the main strength is the main strength is the main strength is ““““OpposingOpposingOpposingOpposing    
the Yetzer Hara.the Yetzer Hara.the Yetzer Hara.the Yetzer Hara.””””    

Presumably that means that if onePresumably that means that if onePresumably that means that if onePresumably that means that if one’’’’s s s s 
Evil Inclination tells him to stay in bed, Evil Inclination tells him to stay in bed, Evil Inclination tells him to stay in bed, Evil Inclination tells him to stay in bed, 
he should strengthen himself not to he should strengthen himself not to he should strengthen himself not to he should strengthen himself not to 

listen. However, he suggests a listen. However, he suggests a listen. However, he suggests a listen. However, he suggests a 
different address.different address.different address.different address.    

The Gemara in Yoma (69b) tellsThe Gemara in Yoma (69b) tellsThe Gemara in Yoma (69b) tellsThe Gemara in Yoma (69b) tells    of of of of 
how the Sages requested that how the Sages requested that how the Sages requested that how the Sages requested that 

HaShem remove the Yetzer Hara of HaShem remove the Yetzer Hara of HaShem remove the Yetzer Hara of HaShem remove the Yetzer Hara of 
Avoda Zara (Avoda Zara (Avoda Zara (Avoda Zara (idolatryidolatryidolatryidolatry....))))    After they After they After they After they 
fasted 3 days and nights, a fiery lion fasted 3 days and nights, a fiery lion fasted 3 days and nights, a fiery lion fasted 3 days and nights, a fiery lion 
emerged from the Kodesh emerged from the Kodesh emerged from the Kodesh emerged from the Kodesh 

HaKadoshim. This represented tHaKadoshim. This represented tHaKadoshim. This represented tHaKadoshim. This represented thhhhe e e e 
YetzerYetzerYetzerYetzer    Hara.Hara.Hara.Hara.    

Therefore, when we awake, we haveTherefore, when we awake, we haveTherefore, when we awake, we haveTherefore, when we awake, we have    
to desire to serve HaShem as strongly to desire to serve HaShem as strongly to desire to serve HaShem as strongly to desire to serve HaShem as strongly 
as our Yetzer Hara wants us not to.as our Yetzer Hara wants us not to.as our Yetzer Hara wants us not to.as our Yetzer Hara wants us not to.    

We should wake We should wake We should wake We should wake ‘‘‘‘hungryhungryhungryhungry’’’’    to do to do to do to do 

mitzvos and serve our creator. In this mitzvos and serve our creator. In this mitzvos and serve our creator. In this mitzvos and serve our creator. In this 
way we counteract the way we counteract the way we counteract the way we counteract the ““““lionlionlionlion””””    that that that that 
tries to keep us from serving Him.tries to keep us from serving Him.tries to keep us from serving Him.tries to keep us from serving Him.    

We We We We opposeopposeopposeoppose    the Yetzer Hara the Yetzer Hara the Yetzer Hara the Yetzer Hara by by by by 
developing an appreciation for the developing an appreciation for the developing an appreciation for the developing an appreciation for the 

pleasure of serving the Ribono Shel pleasure of serving the Ribono Shel pleasure of serving the Ribono Shel pleasure of serving the Ribono Shel 
Olam. What a great lesson for Elul!Olam. What a great lesson for Elul!Olam. What a great lesson for Elul!Olam. What a great lesson for Elul!    

Thought of the week: 
Free will allows you to believe 
whatever you want, but it 
will never change the truth. 

(DY:AK  OYRBD) „...hwPNL TXLwW hB TCPX AL OA HYHW‰  
“And it will be when you don’t want her, and you send her on her own...” (Devarim 21:14) 

Parshas Ki Seitzei opens with an intriguing “mitzvah.” When an army goes to war and the 
men are away from their families it’s possible that they will be tempted by a beautiful 
captive maiden and become so smitten that they can’t help themselves but desire her. 

The Torah gives a dispensation for the soldier to take this woman, but only after a waiting 
period during which she is required to become disheveled. Her clothes are changed, her 
hair is cut and her nails go unmanicured. She lives in his home and cries for her family for a 
month. If he still wants her, then he can marry her. 

Chazal say, “The Torah only spoke against the Yetzer Hara.” In other words, since the 
temptation was too great, HaShem gave the soldier a way to achieve his desire without 
violating the Torah.  

There is a further understanding. Rashi tells us here that the Torah is announcing what will 
happen if the soldier marries her: He will not want her. It may be that we see it from the 
word, “V’haya,” which means and it will be, or perhaps from the word “tachpotz,” which 
means wanted, instead of “im lo yechpatz,” meaning if you will not want her. Either way, the 
Torah is telling us that even though HaShem is allowing the man to commit the act without 
transgressing, it will not be a source of blessing or happiness. The end is foretold – it will 
lead to unhappiness and hatred. 

If it’s clear that a person will definitely despise this woman, why does the Torah phrase it as 
if there’s a doubt? It uses the word ‘im’ meaning if, instead of ‘ka’asher,’ meaning when. 
(The translation above is based on Rashi’s explanation that it is a declaration.) 

Lo Dibra Torah Elah K’neged Yetzer Hara – the Torah is speaking against/opposite the Evil 
Inclination. How does the Yetzer Hara get one to sin? He tells him how wonderful the 
experience will be; that HaShem will not care if he does it. He advises against thinking too 
much into things. “Maybe” it will be good. Hashem knows that simply disagreeing with the 
Yetzer Hara won’t work for people. 

So, HaShem says, “I give you my blessing and I will not count this as a sin.” This seems 
like what the Yetzer tells the person. The temptation is lessened. HaShem then says, “Just 
do these things and you can marry her.” The fellow can have the best of both worlds: he 
can marry the woman and not transgress! 

But then as the man follows the rules, the experience he expected is gradually lessened. 
Where he saw beauty he now sees an unkempt mess. Where he saw grace he now hears 
a complainer. All the sweetness the Yetzer Hara promised him has vanished and the man 
sees clearly that he was chasing nothing. He no longer wants her. 

By delaying the sin, we allow the passion to subside. By breaking down the components of 
what we desire, we see behind the façade and the sin is exposed in all its degradation. The 
Torah here gives us the key to opposing the Yetzer Hara. THAT is the secret mitzvah. 

The Chasam Sofer used to give shiur in a rather small room that was always crowded with 
eager students. It was said that there was no physical way for the room to hold that many, but 
similar to the Bais HaMikdash which was filled during the Festivals, it miraculously managed to 
expand to hold these young people engaged in spiritual pursuits. 

He once commented, “If I would bring the intellectual “maskilim” of Pressburg to measure the 
room and then see how many boys actually fit, they would undoubtedly realize that it is 
miraculous. But, if I were to do that, I would take away their bechira, their Free Will!  

©2018 – J. Gewirtz 
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³   THE PUNISHMENT 
OF STONING

Of the four capital punishments 
in the Torah, the most severe is 
s’kilah. After being killed, the 

criminal is hung publicly for all to see so 
that others will learn not to do as he did. 
Yet the Torah warns us that his body should 
not remain hanging for too long. He must 
be buried that day because it is an embar-
rassment to the King to let him hang. 
Rashi explains: “It is an embarrassment to 
HASHEM to have a human being hang-
ing because man was formed in the image 
of HASHEM. Since the Jewish people are 
called `sons of HASHEM,’ the shame is 
even greater. Therefore, the body must be 
taken down that day before sunset.” 
Rashi then gives a moshol. This is compa-
rable to identical twins. One brother rises 
through the ranks and eventually becomes 
king. The other brother turns to a life of 
crime. Eventually, the hoodlum is caught 
and hung. Since he is identical to the king, 
anyone passing by would proclaim, “Look! 
The king has been hung!” not realizing that 
it is actually his twin. Rashi explains that 
it is for this reason that the Torah com-
mands us not to leave the body hanging 
too long. A person is made in the image of 
HASHEM, and it is an embarrassment to 
HASHEM to leave His likeness hanging. 
This Rashi is very difficult to understand. 
This moshol implies that one passing a 
hanging human would on some level mis-
take him for HASHEM. 
This seems preposterous! No one would 
mistake man for HASHEM. HASHEM 
created the heavens and the earth; man can 
barely make it through his day. HASHEM 
lives on for eternity; man puts his head 
down to sleep, not knowing whether he 
will ever awaken. How can anyone mistake 
man for the Creator? What is Rashi trying 
to teach us with this moshol? 
The answer to this question can be found 
by understanding a different perspective of 
man.

³ REPLICA VS. REPRESENTATION

If you ride the elevator to the 86th floor of 
the Empire State building, you will find a 
gift shop selling models of the very build-

ing that you are standing in. Those are 
replicas. A replica reminds a person of the 
original. Granted it is in miniature, and 
granted no one would mistake it for the 
original, but it carries, almost in caricature 
form, some reminiscence of the original. 
A flag, on the other hand, is not just a piece 
of cloth that reminds us of a particular 
country. It stands for and symbolizes the 
nation itself. It is a representation of the 
county. The American flag is not allowed 
to touch the ground. It would be consid-
ered an affront to the people it represents. 
So too, a throne is more than a seat the 
king sits upon. It embodies the distinction 
and nobility of the king. If one sits on the 
king’s throne, it is an affront to the king’s 
honor. 
If the Torah were teaching us that man 
was a replica of HASHEM or even a rep-
resentation of Him, it would be a huge 
perspective change in the way that we view 
man. Rashi seems to be saying that man 
is far more than a replica of HASHEM, 
and even more than a representation of 
HASHEM. Man is in a completely differ-
ent category. To understand this Rashi, we 
must understand the role that HASHEM 
gave man in the universe. 

³ ALL PHYSICAL 
MANIFESTATIONS HAVE A 
SPIRITUAL COUNTERPART

Chazal explain to us that all physical mani-
festations have a spiritual counterpart. The 
spiritual counterpart of Creation is main-
tained by man. If he accomplishes his mis-

sion in the world, he elevates himself and 
the world along with him. If he doesn’t live 
up to his role, then both he and the world 
that depends upon him become damaged. 
In the case of Adam, one sin caused a radi-
cal change in the destiny of the world and 
mankind. HASHEM placed the “keys of 
Creation” into man’s hands.
We don’t see this because we look at the 
world in its physical form and see a static 
existence. Physicality is. Matter exists. A 
solid piece of wood is unmoving and in-
ert. However, if you were to ask a scientist 
about that seemingly solid piece of wood, 
he would tell you it is actually comprised 
of electrons spinning around in constant 
motion. There is far more to it than meets 
the eye. 
So too, the spiritual dimension of existence 
is in constant flux, ever changing. For its 
continued existence, it requires man’s in-
put. His actions and decisions fuel the 
spiritual state of existence, and therefore 
the physical as well. 

³ MAN AS A PARTNER 
IN CREATION

HASHEM is the Creator and Maintainer 
of the world. The entire cosmos is depen-
dent upon Him. HASHEM put man in 
the center of Creation and made the world 
dependent upon him. If we were fully 
attuned to the Torah’s view of man, we 
would see him as the maintainer of physi-
cality. In that sense, he is almost like a little 
creator – the world depends upon him for 
its existence. 
This is what Rashi is adding with his 
moshol. If one truly understood the basis of 
the universe, he would see that man is far 
greater than even a replica or representa-
tion of HASHEM. Man is so great that he 
could almost be mistaken for a creator. 
The Torah is teaching us to view man in a 
very different light. We should look at man 
and gasp, “That is a man! Man is created in 
the image of HASHEM! How much hon-
or and accord is due to that great person!” 
Obviously, this concept will greatly affect 
the way we treat others. But just as signifi-
cantly, it will impact the way we view our 
own potential and how 
much we should come to 
expect from ourselves. 
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Shabbos: Ta’am HaChaim  

Ki Seitzei 5778

Salvation Through Modesty 

Introduction 

In this week’s parashah the Torah 

discusses the laws of going out to battle. 

One of the laws of battle is that the 

Jewish People retain a state of sanctity in 

the camp. It is said (Devarim 23:10) ki 

seitzei machaneh al oyvecho vinishmarta 

mikol davar ra, when a camp goes out 

against your enemies, you shall guard 

against anything evil. Further on it is 

said (Ibid verse 15) ki HaShem Elokecha 

mishaleich bikerev machanecho 

lihatzilcho vilaseis oyvecho lifaenecho 

vihayah machanecho kadosh vilo yireh 

vicho ervas davar vishav meiacharecho, 

for HaShem, your G-d, walks in the 

midst of your camp to rescue you and to 

deliver your enemies before you; so your 

camp shall be holy, so that he will not 

see a shameful thing among you and turn 

away from behind you. The Torah is 

telling us that the key to salvation is 

through modesty. When the Jewish 

People act in a modest fashion, their 

camp is deemed to be holy and HaShem 

allows His Presence to reside amongst 

them. This idea is reflected in the 

following teaching from the Gerrer 

Rebbe, the Lev Simcha. It is said (Ibid 

24:15) biyomo sitein sicharo, on that day 

shall you pay his hire. The first letters of 

the words biyomo sitein sicharo spell out 

the word Shabbos. The Lev Simcha 

writes that it is said (Ibid 21:10) ki 

seitzei lamilchama al oyvecho unsano 

HaShem Elokecha biyadecha vishavisa 

shivyo, when you will go out to war 

against your enemies, and HaShem, your 

G-d, will deliver him into your hand, and 

you will capture his captivity. The Lev 

Simcha cites a Medrash that interprets 

the verse as follows: ki seitzei 

lamilchama al oyvecho refers to the days 

of the week, and unsano HaShem 

Elokecha biyadecha refers to Shabbos. 

The Lev Simcha writes that this is the 

meaning of the verse that states biyomo 

sitein sicharo, on that day shall you pay 

his hire. On the day of HaShem, which is 

Shabbos, as that is when HaShem rested, 

you shall pay his hire, i.e. HaShem will 

give you a reward. Based on the words 

of the Lev Simcha we can interpret the 

verses said regarding being modest when 

going out to battle in the same manner. 

When one goes out to battle, he is 

warring with the Evil Inclination, who 

tempts a person with desires that he is 

not accustomed to when at home. 

Nonetheless, when one acts in a modest 

fashion, he captures his captivity, i.e. he 

subdues the Evil Inclination. The 

weekday is the battle ground with the 

Evil Inclination. When a Jew battles his 

Evil Inclination during the week and 

succeeds in overwhelming the Evil 

Inclination, then vishavisa shivyo, he 

will earn the reward of Shabbos.  

The Shabbos Connection 

It is noteworthy that in the word 

vishavisa is the word Shabbos. Hashem 

should allow us to serve him in a modest 

fashion, and make our camps holy, and 

then we will merit the holiness of 
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Shabbos and the day that will be 

completely Shabbos and rest day for 

eternal life. 

Shabbos in the Zemiros 

Dror Yikra 

The composer was Dunash ben Librat, 

the famed medieval grammarian and 

paytan who lived from 4680-4750 

(920990 C.E.). He was born in Baghdad 

and, except for twenty years in Fez, 

lived there his entire life. He was a 

nephew and disciple of Rabbeinu 

Saadiah Gaon and was acquainted with 

many of the Sages of his time. Rashi and 

Ibn Ezra quote him extensively. His 

name appears four times as the acrostic 

of the stiches in stanzas 1,2,3, and 6. 

This zemer is a prayer to HaShem to 

protect the Jewish People, destroy its 

tormentors, and bring the Nation peace 

and redemption.  

ר-אֱ  הָּ רֹושֱִתדְּ הֱבְּ רֱַהר.ֱֲהַדסֱִשטָּ בָּ ִמדְּ ןֱבְּ ֹלִהיםֱתֵּ , O 

G-d let bloom on the desert-like 

mountain, myrtle, acacia, cypress and 

box tree. The commentators offer 

various interpretations of these words, 

from the simple meaning to the esoteric. 

It is noteworthy that the first letters of 

the words  ֱֲה ֱש ֲַדס ה ֱבֲ טָּ רת ֲרֹוש הָּ דְּ  spell out 

the word השבת, alluding to the idea that 

on Shabbos one experiences all the 

pleasures of this world.   

 

 

 

Shabbos Stories 

The Trivialities of This World 

Rabbi Mordechai Kamenetzky writes: 

One of the most poignant episodes in the 

fascinating life of the Ger Tzedek of 

Vilna, Avraham ben Avraham, came in 

the last moments of his life. Avraham 

ben Avraham was born as Count 

Potocki, and converted after taking an 

interest to Judaism while studying in the 

University of Paris. He eventually 

returned to Vilna the ranks of the 

perushim, those who separated 

themselves for a life of total Torah 

immersion. His family had conducted a 

massive search for him and when he was 

found he was turned over to the 

inquisitorial board of the church that 

could not persuade him to forego 

Judaism. He was sentenced to the auto-

de- fי death by fire. An old friend of the 

Count from the days before his 

conversion was the one who was 

appointed to light the bonfire. As the 

pyre was being formed and the flames 

about to be set, the man approached the 

ger. Fearful of the terrible crime he was 

about to perpetrate, he asked the holy 

convert, “When you come to heaven are 

you going to ask your G-d to enact 

Heavenly retribution against me?” 

Ignoring the commotion that surrounded 

him, Avraham ben Avraham smiled. 

“Let me tell you a story,” he began. 

“When I was a young child, my father 

gave me a beautiful toy soldier which I 

cherished. One day you came to play 

with me and because your soldier was 

nowhere as nice as mine. You were 
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obviously jealous. So when you thought 

I was not looking, you broke my soldier. 

I was enraged, and I swore to take 

revenge. “Of course when I grew older, 

the whole incident was a joke to me. I 

realized that compared to all the 

accomplishments I had in my life and 

the wealth I was to inherit, the silly 

soldier meant nothing to me! It never 

again crossed my mind.” The ger tzedek 

emitted a slight laugh. “I am about to 

enter the world of Olam HaBah. In my 

religion, one who sanctifies his life for 

the sake of Judaism is considered the 

greatest of all the righteous. Believe me, 

when I receive my awaited award, your 

fate will be as irrelevant to me as the fate 

of my toy soldier! Do not fear. I will not 

have the need or even desire to think of 

taking revenge for your inane acts of this 

petty world.” 

Rules can be Broken 

Rabbi Kamenetzky writes further: A 

brilliant young student entered the 

portals of Yeshiva Torah Voda'ath in the 

1940s. Hailing from a distinguished 

rabbinic family which instilled within 

him a creative mind, he questioned some 

of the arcane dormitory rules and 

restrictions that were imposed with boys 

of less character in mind. But rules, said 

the dormitory counselor, are rules and he 

wanted to have the young student 

temporarily expelled until he would 

agree to conform. An expulsion of that 

sort would have left the young man (who 

lived out of town) no alternative but to 

leave the Yeshiva. They brought the 

matter before the Rosh Yeshiva, Rabbi 

Yaakov Kamenetzky. “True,” he said, 

“rules are rules, but I owe this young 

man something.” The dorm counselor 

looked stunned. “In the 1800s this boy’s 

great-grandfather helped establish the 

kollel (fellowship program for married 

Torah scholars) at which I would study 

some decades later. I owe his family a 

debt of gratitude. If the rules disallow his 

stay in the dormitory, then he will sleep 

in my home.” (www.Torah.org)  

Shabbos in Halacha  

 Preparing for a Weekday – הכנה

 

Limitations to the Prohibition 

 

B. Preparing Without Extra Effort 

 

Under the prohibition of preparing, one 

is prohibited from performing even a 

minute act of preparation for Motz’ai 

Shabbos. If, however, one is able to 

prepare something for Motz’ai Shabbos 

without expending any extra effort at all, 

then one is permitted to do so. 

 

For example, one is prohibited to freeze 

an item to preserve it for a later date as 

this is an act of preparing. However, one 

would be permitted to put any food item 

in eth freezer when cleaning up after a 

meal. Since the food must be stored 

somewhere, there is nothing wrong with 

‘storing it’ in the freezer. One is 

prohibited from taking an item from a 

different storage area i.e. a refrigerator 

and moving it to the freezer, as this is a 

direct act of preparing.  

 

http://www.torah.org/
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Washing dishes 

 

One is prohibited from washing dishes 

which one no longer needs for Shabbos, 

because by washing the dishes one 

prepares them for post-Shabbos use. 

This subject will be discussed at length 

later. 

 

New Stories Ki Seitzei 5778 

Steven Hill’s Chosen Mission 

The actor, who recently passed away, 

heard that voice that said to him: 

“This is your mission, should you 

choose to accept it...” 

by Yaakov Levine  

 

The Jewish people recently lost one of 

its most famous in-the-spotlight 

observant members, the television actor 

Steven Hill. Hill is best known for 

playing Manhattan District Attorney 

Adam Schiff on the NBC show “Law & 

Order” for 10 years. 

Born in Seattle as Solomon (Shlomo) 

Krakovsky, Hill did not grow up 

observant. He served in the Navy before 

directing his life towards becoming an 

actor. He earned a stellar reputation in 

New York, where he was compared to 

his contemporary Marlon Brando as one 

of America’s finest up-and-coming 

actors. 

As his career began taking off, he started 

having questions about his identity and 

role in the “big picture.” Playing 

Sigmund Freud in a hit Broadway show, 

a rewrite occurred in which an angry 

patient startlingly accuses him, “You are 

a Jew!” Night after night, Hill would 

receive this allegation – “You are a 

Jew!” – until it finally became a wake-

up call that spurred him to explore his 

Jewish identity. 

He became increasingly disillusioned 

with the less-glamourous elements in 

show business and seeking fame for its 

own sake. Hill began investigating 

Judaism and decided to start observing 

some of the mitzvot including Shabbos. 

He eventually connected with the 

Skverer Rebbe, Rabbi Yaakov Yosef 

Twersky in 1962. 

His big break came with a starring role 

in “Mission: Impossible.” Hill was cast 

as the team’s leader, Dan Briggs. His 

agent told the studio that Hill was 

Sabbath-observant and would not be 

available to work on Shabbos. The 

studio agreed but underestimated the 

implications of his commitment. The 

show was a hit. However, Hill was 

known to leave the set mid-filming on 

Friday afternoons, which left the studios 

scrambling to compensate. They had to 

patch up stories to explain why this core 

character had limited screen time. To 

compensate, other actors would play 

Briggs in a disguise, which became a 

standard motif of the show. 

He would occasionally go around the 

studio to round up ten Jewish men, 
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famously recruiting young William 

Shatner and Leonard Nimoy from the 

neighboring “Star Trek” set to join his 

minyan. 

After one season, the studio decided to 

let Hill go, replacing him with Peter 

Graves. In 1966, Hill was offered top 

billing in a Steve McQueen military film 

called “The Sand Pebbles” but he would 

have to compromise his Shabbos 

observance. He was finally reaching his 

goals of fame and success as an actor but 

chose to forfeit the opportunity in favor 

of keeping Shabbos. Hill refused to 

allow anything to come before his 

relationship to God. 

At this point, he took a decade-long 

hiatus from acting to focus on family 

and spiritual growth. When he returned 

to his creative passion, he said he 

actually enjoyed it more because he was 

observant. With his shift in priorities, 

being an actor was no longer his identity 

and life’s purpose. 

Dustin Hoffman, who appeared with Hill 

in 1991’s ‘“Billy Bathgate,” once told 

him, "Steve, we don't know what to do 

with our lives...but you know!" 

All souls are sent down to this world 

with a specific mission. Everyone has 

the ability to find it, no matter their life 

circumstances. This requires choosing 

true connection to ourselves, others and 

God by way of our thoughts, speech and 

actions. 

Steven (Shlomo) Hill heard that voice 

that said to him: “This is your mission, 

should you choose to accept it...” the 

classic catchphrase that was at the start 

of every “Mission: Impossible” episode. 

He knew that life’s ultimate mission was 

not impossible and he bravely chose to 

accept it, rising to its challenges. May 

we all merit to live up to our mission the 

way Steven Hill did. (www.aish.com)  

Erev Shabbos Kodesh Inspiration 

This week's parasha discusses the laws 

of ֱהקן  one who comes across a ,שילוח

bird's nest and is required by the Torah 

to send away the mother bird and keep 

the eggs or chicks. The Torah promises 

that one ‘ho performד this mitzvah will 

have long life. The Gemara, however, 

offers us a different perspective on this 

reward of long life. The Gemara 

(Chullin 142a) records an incident where 

a man sent his son to perform the 

mitzvah of sending the mother bird 

away, and upon completing the mitzvah, 

the boy died. The Gemara wonders how, 

according to the Torah, this boy received 

a reward for long life? The question is 

two-fold, as the mitzvah of honoring 

one's parents also warrants that one 

receives long life. In this incident, the 

boy was deserving of a long life for 

performing two mitzvos, and yet he was 

cut off in his prime. The Gemara 

therefore posits that the reward refers to 

long life in the next world.  

 

This is all fine, but there is a difficulty to 

this resolution from the Mishna (Peah 

1:1) that states clearly that one who 

honors his parents will eat from the 

fruits of the mitzvah in this world and 

will retain the principle reward in the 

World to Come. Given this statement, it 

would seem that the boy should have at 

least been allowed to live out his life in 

this world. How, then, was his life cut 

short despite the performance of mitzvos 

that ensure one a reward of long life? 

 

http://www.aish.com/
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To answer this question, it is worth 

referring back to the end of last week’s 

parasha, Shoftim, where the Torah 

discusses the laws of ֱערופה  The .עגלה

Torah states that if a man is found dead 

between two cities and it is not known 

who killed him, then the elders of the 

city closest to the corpse must bring a 

calf and kill it in an uncultivated patch of 

land. The Medrash states that the reason 

for this is because the murdered 

individual was not given the chance to 

bear fruit, so his death is to be atoned for 

by a calf that did not bear offspring, on a 

patch of land that did not bear fruit. This 

Medrash is difficult to understand, as 

perhaps the murdered man had children, 

grandchildren and great grandchildren, 

and he just happened to be in the wrong 

place at the wrong time. The Sifsei 

Chachamim explains that we are not 

referring here to biological children. 

Rather, we are referring to the 

opportunity to perform mitzvos which 

the murdered person can no longer do. 

Similarly, we can explain the Mishna in 

Peah as referring to one who is rewarded 

for the mitzvah of honoring one's parents 

by being given the opportunity to 

perform more mitzvos.  

 

With this understanding we can now 

gain a better insight into why the 

Gemara in Chullin states that the boy 

whose life was cut short after performing 

the two mitzvos of sending the mother 

away and honoring his father did not 

receive long life in this world. Long life 

is truly in the next world, but the boy 

was at least able to enjoy the fruits of his 

labor, which was the fact that he merited 

performing the mitzvos while he was 

still alive. 

 

HaShem should grant us the opportunity 

to perform mitzvos and receive the 

reward of performing more mitzvos in 

our lifetime. HaShem should grant us 

long life and long days that we will 

utilize to study His Torah and perform 

His holy mitzvos. 

 

Have a REWARDING and FRUITFUL 

Shabbos! 

 

Shabbos Ta’am HaChaim: Ki 

Seitzei 5778 

Is sponsored ֱלזכרֱנשמתֱהאשהֱהחשובהֱמרת
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ת.נ.צ.ב.ה.ֱֱֱֱֱֱֱֱֱֱֱֱֱ  

Sponsorships $180.00 

Have a Wonderful Shabbos!  

Prepared by Rabbi Binyomin Adler 

For sponsorships please call 248-506-

0363       

To subscribe weekly by email, please 
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ShabbosTaamHachaim@gmail.com 

View Shabbos: Ta’am HaChaim and 

other Divrei Torah on 

www.doreishtov.wordpress.com 
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 בס״ד

י(-)ישעיהו נד:א… רני עקרה לא ילדה הפטרה: פרשה: כי תצא        

27מצות לא תעשה:    14ב׳   דף יומי: מנחות ט״ו,  מצות עשה: -אבות א׳   
כתיבה וחתימה טובה!   3לדוד ה׳ אורי   שבועות לראש השנה:      
Please do not read this publication during קריאת התורה ,קדיש or 14          .חזרת הש״ץ Elul, 5778 — August 25, 2018      Vol: 19  Issue: 46 

Pirchei Agudas Yisroel of Aguda 

 לרפו״ש ר׳ יוסף בן איטא חיה, ור׳ אלטר חיים בן יהודית, ור׳ ברוך מרדכי בן טעסיל, ור׳ אברהם בן רחל, ור׳ מתתיהו חיים בן עטיל  
 ולרפו״ש לאה בת שרה ריבא, ורחל בת חיה ביילא בתוך שאר חולי ישראל

 
Yahrtzeits of our 

 ְגדֹוֵלי ִיְשָרֵאל
 כ׳ אלול  

5632 – 5730 

1872 – 1970 

 born in Grieve, Poland, to ,ַזַצ״ל Lopian ר׳ ֵאִלָיהּו
 chose to remain in Lomza when ,פרֵײָדא and ַיֲעֹקב
his family emigrated to the US in 1883. Later on, 
he travelled to Kelm to learn under  דֶער ַאלטר

 Rottman and then ָשָרה ֵלָאה At age 23, he married .מ׳קֶעלם
returned to Kelm. He founded a ְיִשיָבה ְקַטָנה and learned 
 In 1928, he moved .ַזַצ״ל Broide ר׳ ְצִבי ִהיְרש with ְבַחְבֻרָתא
to England to serve as רֹאש ְיִשיָבה of ְיִשיַבת ֵעץ ַחִיים. At 76, 
he emigrated to ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל to retire; however, the  ֲחזֹון
ְיִשיָבה  in ַמְשִגיַח רּוָחִני persuaded him to become the ִאיש

  For the next 20 years, his fiery .ְכַפר ֲחִסיִדים in ְכֶנֶסת ִחְזִקָיהּו
 .ִיְרַאת ָשַמִים and ַאֲהַבת ִיְשָרֵאל with ָבחּוִרים imbued the ְדָרשֹות

The ֵלב ֵאִלָיהּו ,ֵסֶפר, is a collection of his ְדָרשֹות, written 
by ַתְלִמיִדים, and is a classic in the מּוָסר world.  

  

 
 

 

Understanding Davening 
 לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה הלוי זצ״ל  

(ְתִהִלים כ״ז)  …ְלָדִוד ה׳ אֹוִרי ְוִיְשִעי   
ר ִויֵפַח ָחָמס. קֶׁ  for [my enemies] have … ִכי ָקמּו ִבי ֵעֵדי שֶׁ

arisen against me false witnesses who breathe violence.   
The current state of affairs in the UN bears testimony to 
the timelessness of ָדִוד ַהֶמֶלְך's words. Throughout the 
generations our enemies have made up false stories in 
order to arouse violence against ְכַלל ִיְשָרֵאל. R' Pam ַזַצ״ל 
gave his insight behind the creation of the UN )United 
Nations( that was formed in 1945 after WWII. ֲחַז״ל tell us 
that at the time of  ַָמִשיח, the nations of the world will all 
try to claim that everything they developed was for  ְכַלל

 will show each nation the records of ד׳ .s benefit'ִיְשָרֵאל
their decrees against  ְבֵני ִיְשָרֵאל  'R .)ע' ְתִהִלים ז:י״א וַרִש״י ָשם(

Pam explained that the 'official' record of the 193 
member nations are recorded in the UN.  

  

 
 

 
  

Torah Thoughts Adapted from: 
Peninim on the Torah 

(with kind permission from Rabbi A. L. Scheinbaum) 

)ְדָבִרים כה:טו, יז(… ָזכֹור  ֵאת  ֲאֶשר  ָעָשה  ְלָך ֲעָמֵלק  …  ֶאֶבן  ְשֵלָמה  ָוֶצֶדק  ִיְהֶיה  ָלְך      
 A perfect and honest weight shall you have in your possession … Remember what ֲעָמֵלק did to you … 

 What does the ִמְצָוה of not possessing dishonest weights and measures have to do with the ִמְצָוה of 

remembering ֲעָמֵלק? 

 positive ,ֲעֵשה admonition, regarding owning false weights and the ,ַלאו comments about why the ַרִש״י 

commandment, of remembering what ֲעָמֵלק did to us, were placed right next to each other. ַרִש״י explains that a 

person who is not honest, does not have integrity in the marketplace and is not afraid to cheat his fellow man, 

should be very concerned that a day will come when he may have to deal with being the subject of a possible reprisal 

of ֲעָמֵלק.  

 Horav Simcha Bunim Sofer ַזַצ״ל offers an insight to explain ַרִש״י’s comment. What occurred during the war 

with ֲעָמֵלק? The ִמְשָנה in ג:ח( רֹאש ַהָשָנה( quotes the ָפסּוק )ְוָהָיה ַכֲאֶשר ָיִרים ֹמֶשה ָידֹו ְוָגַבר ִיְשָרֵאל  :)ְשמֹות י״ז:י״א…  — It 

happened that when ה ָרֵאל ,raised his hands ֹמשֶׁ ֵני ִישְּ  ֹמֶשה s favor when’ְכַלל ִיְשָרֵאל were stronger … The war turned in בְּ

raised his hands and ְכַלל ִיְשָרֵאל looked at the direction of his hands. The ִמְשָנה then explains:  ְוִכי ָיָדיו ֶשל ֹמֶשה עֹושֹות

ה Was it — ִמְלָחָמה אֹו שֹוְברֹות ִמְלָחָמה? ֶאָלא לֹוַמר ָלְך: ָכל ְזַמן ֶשָהיּו ִיְשָרֵאל   — ?s hands that won the battle or lost the battle’ֹמשֶׁ

ָרֵאל teaches you: As long as [ּתֹוָרה the] Rather — ִמְסַתְכִלים ְכַלֵפי ַמְעָלה ּוְמַשְעְבִדין ֶאת ִלָבם ַלֲאִביֶהם ֶשַבָשַמִים, ֵני ִישְּ  looked בְּ

heavenward and subjected their heart to their Father in Heaven, ,ָהיּו ִמְתַגְבִרים — they would prevail; —  ְוִאם ַלאו, ָהיּו

 s hands raised towards Heaven were’ֹמֶשה are teaching us that ֲחַז״ל .but when they did not, they would fail — נֹוְפִלין.

not the cause of ְכַלל ִיְשָרֵאל’s triumph; rather, it was the people’s ability to subjugate their minds and hearts to the 

service of ה׳ which was the determining factor in their success. 

 The physical strength of ְכַלל ִיְשָרֵאל did not determine that they would win or lose the war. ֲעָמֵלק’s war 

against ְכַלל ִיְשָרֵאל symbolizes our ability to withstand all outside influences in order to focus upon the real source of 

our salvation — ֲעָמֵלק .ה׳ came and attacked ְכַלל ִיְשָרֵאל with the sole intention to try to extinguish our belief in ֲעָמֵלק .ה׳ 

wanted ְכַלל ִיְשָרֵאל to believe that only with cunning military tactics can one win a war. ֲעָמֵלק failed. 

 The same is also true in business. A rich man’s success is not a proof of his talent. One must believe that ה׳ 

is the source of his wealth. ה׳ determines how much each person needs. One who lacks ֱאמּוָנה and ִבָטחֹון, trust and 

faith in Hashem, may believe that he built his wealth by his own skills. This thought can lead a person to think 

that it is possible to add to his own riches by cheating his neighbor in business. Such a person has allowed 

himself to fall into the hands of ֲעָמֵלק! 

 

 

R' Leib Gurwitz רֹאש   ,ַזַצ״ל

 of Gateshead, and his ְיִשיָבה
Rebbitzen ע״ה were once 
seated on a plane next to an 
elderly gentleman. After his 
introductions, the man told the 
Rebbitzen that he could never 
forgive her saintly father, R' 
Elya Lopian ַזַצ״ל. He explained, 
“After the war, I tried to live my 
life as an unobservant Jew. As a 
young ָבחּור, however, I once 
heard a ‘schmooze’ from your 
father about living for עֹוָלם ַהָבא. 
Since that time, I never fully 
enjoyed my עֹוָלם ַהֶזה, however 

hard I tried!” 
 

  

 

 

 

 

 

 

 
 

 לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י,  לע״נ הב׳ מתתי׳ ע״ה בן יבלחט״א משולם זישא הלוי נ״י
 לע״נ לאה בילא בת אלכסנדר משה ז״ל, לע״נ אסתר בת יהושע ע״ה,  לע״נ ר׳ דוד שמעלקא בן אברהם אביגדור ז״ל, לע״נ שפרה בת ר׳ מרדכי ז״ל

טשרנה בת ר׳ מאיר ליבער ז״ל״נ לע״נ ר׳ אברהם אליעזר בן ר׳ נתן בנימין ז״ל,  לע״נ ליבא ע״ה בת ר׳ דוד זאב הי״ד,  לע״נ ר׳ שמואל מנחם משה בן ר׳ יצחק הכהן ז״ל, לע  
 לזכות לשידוך בקרוב לר׳ מנחם צבי בן איטקה שליט״א  ור׳ אברהם בן זיסל בתי׳ שליט״א

  

 

 ר׳ ֵאִליָּהּו לֹוִפיַאן ַזַצ״ל
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 הדלקת נרות עש״ק

 
סוף זמן 

 קריאת שמע 

 סוף זמן תפלה 

 שקיעה 

  מוצש״ק 

PAI NEWS 
 
Due to tragic events taking 
place in ארץ ישראל and around 
the world, please try to say 
extra תהלים for אחינו בני ישראל in 
all of our תפלות and before/
after all of our learning and 
doing מצות. Every תפלה counts! 
In the זכות of the collective 
תינוקות של בית  of מצות and תפלות

 may we גאנץ כלל ישראל and רבן
be זוכה to the גאלה שלמה בקרוב! 

 

 

 

 
This week’s issue / Learning Program are sponsored by: 

  שמואל מאיר ולאה שווארץ
 לע״נ מרת פעריל לאה באבציה בת הרב יוחנן ז״ל

 יארצייט ח״י אלול

 This week’s issue is sponsored by: Family Dickstein  
 לע״נ ר׳ ישראל בן שבתי ז״ל, יארצייט כ״ט אלול
 ור׳ קלמן יהודה בן יהודה ע״ה, יארצייט ד׳ אלול

 



 

 :Questions of the week ַרִש״י 
1.In connection with the ִמְצָוה of ִשְכָחה, the ָפסּוק says  ְלַמַען ְיָבֶרְכָך

 ?say you will be blessed ֲחַז״ל What is another similar way .וגו׳
2.What will you have plenty of, if your weights and measures are 

exact? 

Answers 

1. If someone loses some money in the street and the money is found by an ָעִני, 
poor person, then, since the poor person has had some gain, the loser will, in 
turn, receive a blessing )ֶָּרְכָך  .(24:19 — ד״ה ְלַמַען ְיב

2. Weights and measures. The ָפסּוק writes the same four words doubled. ַרִש״י 
explains: you will be blessed with double weights )ָּה  .(25:15 — ד״ה ֶאֶבן ְשֵלמ

For sponsorship or comments, please call: 718 972 2188 or Fax: 718 506 9633. 

 

ז( -)ְדָבִרים כב:ו… ַשֵלַח ְתַשַלח ֶאת ָהֵאם … לֹא ִתַקח ָהֵאם ַעל ַהָבִנים …   

 You shall not take the mother with the young … You should surely send 
away the mother … 

 The ַרְמַב״ן explains that both the reason for the ִמְצָוה that one must chase 
away the mother before taking the eggs and the ִמְצָוה that one must not slaughter 
an animal and its child in one day, are one and the same. They both come to teach 
us to have a compassionate heart, and to be merciful towards the needs of the 
helpless child and mother. The ָפסּוק says that the reward for this ִמְצָוה will be  ְלַמַען

 .So that it will be good for you and you will prolong your days  — ִייַטב ָלְך ְוַהֲאַרְכָת ָיִמים
The ְגָמָרא explains that this reward will be forthcoming in עֹוָלם ַהָבא — The next 
world. Perhaps in this world one can at least be rewarded to experience the ַטַעם of 
 .ַגן ֵעֶדן

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 As R' Meir’l of Premishlan arrived in a village, the townspeople clamored 
to greet him. R' Meir and his small entourage were escorted to the home of R' 
Shimon, an outstanding ַבַעל ְצָדָקה, to whom so many turned in their times of need. 
It was almost time for ַשָבת. 
 That Friday night, the feeling in the shul was one of excitement and 
anticipation as the townspeople anxiously strained for a look at their special guest. 
They had shown up a little earlier than usual, as they all wanted to make sure to 
hear and appreciate the Rebbe’s davening. 
 After leading the congregation in the ְתִפלֹות of ַקָבַלת ַשָבת and ַמֲעִריב and 
wishing the townspeople גּוט ַשָבת, R' Meir walked back to the home of R' Shimon to 
begin a most memorable ַשָבת meal. While the ְזִמירֹות were otherworldly and the 
words of תֹוָרה were both esoteric and meaningful, surprisingly it was the food 
which would leave its mark on R' Meir and the others who had gathered together. 
 After ִקדּוש, R' Meir recited the ַהמֹוִציא and tasted the ַחָלה ... this was not 
ordinary ַחָלה! There was something unique about it. “This ַחָלה has the ַטַעם of  ַגן
 declared R' Meir. Astonished that in an ordinary home he would experience ,”!ֵעֶדן
the ַטַעם of ַגן ֵעֶדן, R' Meir asked his host who had made the ַחָלה. R' Shimon proudly 
answered that his wife had made the ַחָלה. R' Meir then asked him if he could find 
out what special ingredient she had added which had given the ַחָלה its special 
taste. R' Shimon’s wife replied that an orphan girl had knocked on the door earlier 
that day, asking if she could help out around the house for a nominal fee. Anxious 
to help the ְיתֹוָמה, R' Shimon’s wife offered her the chance to make the ַחָלה. 
 The search for the special ingredient continued. They called in the 11 
year old girl and asked her what she had added to the recipe given to her by R' 
Shimon’s wife. But again, the girl related that she had placed nothing unusual in 
the ַחָלה. Curious to get to the bottom of this mystery, R' Meir questioned the young 
girl as to how she made the ַחָלה. Surprised and shy, she explained that she had 
rolled out the ַחָלה the way she recalled her mother rolling out the ַמָצה dough.  
 R' Meir smiled as the girl reminisced about how her mother would take 
the rolling pin and, along with the repetitive motions, would sing the melodious 
tunes of ַהֵלל, as is the custom. The girl stopped as she reflected for a moment 
about her mother, who had recently passed away. Again R' Meir cautiously pressed 
on, inquiring what else might have transpired as she rolled out the ַחָלה. The little 
girl shyly added that as she sang the songs of ַהֵלל she recalled from her mother, 
she couldn’t help but cry, and so she cried softly as she braided the ַחָלה. The crowd 
watched as R' Meir smiled, thanked the girl and wished her well. He now looked 
around at the crowd, satisfied that he had finally discovered the elusive magical 
ingredient. 
 “This is why the ַחָלה had the taste of ַגן ֵעֶדן. Life is not simple and for as 

many moments of joy that we experience, there always seem to be even more 
times of pain; but when a young girl transforms her tears into the song of 

 ”.ַגן ֵעֶדן of ַטַעם we experience the ,ַהֵלל

 *The ָחֵפץ ַחִיים in his first ַהָגָהה in ֵחֶלק ג׳ opens with a interesting statement 
of fact. If one wakes up early and guests arrive while he is readying himself 
to go to shul, the guests come first. The ִמְצָוה of ַהְכָנַסת אֹוְרִחים always takes 

priority. The ָחֵפץ ַחִיים adds an important caveat: If there is someone at home who is 
able to receive the guests, then it depends. If the guests will be handled in a dignified 
and equally welcoming way then he may leave. If they are important guests and it 
would be dignified that the ַבַעל ַהַבית serve them, then he should stay home.     

*This is intended only as a brief synopsis. Review of the ֵסֶפר ַאֲהַבת ֶחֶסד is far more extensive and appropriate. 

A Loving Kindness Moment:  ד סֶׁ ר ַאֲהַבת חֶׁ חלק ג׳ פרק א  —ֵספֶׁ  

The ָחֵפץ ַחִיים bases this on the ַמֲחֹלֶקת in ר׳ יֹוָחָנן .)קכז:( ְגָמָרא ַשָבת teaches about the greatness of ַהְכָנַסת אֹוְרִחים 
being equal to ַהְשָכַמת ֵבית ַהִמְדָרש, getting up for davening. ר׳ ִדיֵמי ִמְנַהְרְדָעא teaches that ַהְכָנַסת אֹוְרִחים is even 

greater. The ְגָמָרא continues that ַהְכָנַסת אֹוְרִחים is greater than ְקָבַלת ְפֵני ַהְשִכיָנה, welcoming/greeting ד׳. 

  

Living with the Torah 
A Most Delicious Challah 

Adapted from: One Shining Moment (With kind permission from ArtScroll) 
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of 
the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study. 

*Halacha Corner:  
 ִהְלכֹות ִעְנָיֵני ְדיֹוָמא: ֶאלּול

 The words of ְסִליחֹות should not be said in a hurry; rather, it is 
preferable to say a few ְסִליחֹות slower and with understanding than 
rushing through ְסִליחֹות.  

 The ַשַעֵרי ְתשּוָבה explains that it is ָאסּור to say the words of the י״ג ִמדֹות 
without fully concentrating on what one is saying. 

   
R' Shalom Schwadron ַזַצ״ל came to his ֶרִבי ֻמְבָהק, R' Elya Lopian 
 During their .ִיְרַאת ָשַמִים and תֹוָרה to discuss growth in ,ַזַצ״ל
discussion, R' Shalom began crying. He realized how far away he 
was from where he could be. R' Elya took a soft hold of his 
ר׳ ָשלֹום, ר׳ ָשלֹום, אֹויב מַײן בָארד װָאלט גֶעװֶען " ,s beard and sang'ַתְלִמיד

…ַאזֹוי שװַארץ ִװי דַײן   — If my beard would be as black as yours …" 
R' Shalom relaxed. He heard his ֶרִבי's message — he was young 

and still had the opportunity to change. 

Sage Sayings 
Source: Heard from a ַתְלִמיד of Gateshead 

 

 
 

 Focus on Middos בס״ד
Story adapted from: Reb Elyah - Rabbi D. J. Schlossberg 

(with kind permission of ArtScroll) 

 

Dear Talmid, 
 Near R' Elya Lopian’s ַזַצ״ל home in London, there lived a 
widow and her orphaned children. No matter how heavily involved R' 
Elya was in his daily responsibilities for his family and ְיִשיָבה, he always 
found time for her. In fact, R' Elya had left instructions that whenever 
she came, she was to be shown in immediately. 
 When the Nazi war machine began its ’blitzkreig’ )heavy 
blanket bombing( against London during World War II, terror reigned 
throughout the city. Casualties were everywhere. 
 Early one Sunday morning, the widow came to R' Elya’s home 
in great anguish. As always, she was immediately escorted in. 
 “There is a ship leaving Wednesday to South Africa,” she 
began. “Shall I arrange passage for myself and my children, in the 
hopes of saving our live? Who knows when we will all be killed?” 
 R' Elya’s answer was out of character, “I’m really sorry,” he 
told her, “I don’t have time to address this. Please come back later!” 
 Several hours later the widow returned and was ushered in. 
R' Elya explained that he was busy preparing a ִשעּור and to come back 
later. She came twice more that day and 5 times the following day. 
Each time R' Elya couldn’t find time to discuss the matter. She finally 
gave up on the idea, for she would never leave without his permission. 
 On Thursday, all of England learned that the ship had been 
sunk by a German U-boat and there were no survivors. The widow, 
Rebbetzin Sternbuch, raised each one of her nine children to become 
exceptional ְבֵני תֹוָרה and she was זֹוֶכה to have דֹורֹות of ַמְרִביֵצי תֹוָרה. 
Interestingly, her son, ר׳ ֹמֶשה Sternbuch ראב״ד ֵעָדה ַחֵרִדית ,ַשִליָט״א  of 
   .for many years ְקִהָלה lived in South Africa and headed the ְירּוָשַלִים
 My ַתְלִמיד, although she never realized it, each time the ַאְלָמָנה 
returned, R' Elya was building her ָזֻכיֹות with her ֱאמּוַנת ֲחָכִמים. Maybe, 
just maybe, R' Elya’s responses were not so uncharacteristic after all… 
he was trying to save an ַאְלָמָנה and ְיתֹוִמים! 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
  ֶרִבי Your                   ,ְבְיִדידּות
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